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Modification no 003

La présente modification vise à répondre aux questions envoyées par des soumissionnaires
éventuels.

Question no 10 :

L’Appendice « 1 » de l’Annexe « A » – Énoncé des travaux : Événement no 4 – PCEMI VE sur la défense
du Canada

Pouvez-vous confirmer que, dans le cadre le cadre de cet événement, 1 groupe de 155 personnes
voyageront ensemble de Toronto à  Halifax, d’Ottawa au Colorado, puis reviendront ensuite à Toronto
dans un délai de cinq jours?

Réponse no 10 :

C’est exact. Dans le cadre de cet événement, 1 groupe de 155 personnes voyageront ensemble de
Toronto à Halifax, d’Ottawa au Colorado, puis reviendront à Toronto dans un délai de cinq jours.

Question no 11 :

Annexe « B » – Base de paiement, Tableau 2 : Limitation des dépenses – Dépenses directes et de
sous-traitance

Pouvez-vous préciser ce que le Collège des Forces canadiennes (CFC) entend par « majoration ferme
tout compris des dépenses directes et de sous-traitance »? Devons-nous supposer qu’il s’agit des frais
supplémentaires de l’entrepreneur, qui s’ajoutent aux prix total ferme de gestion des services
professionnels, qui seront calculés sous forme de pourcentage des dépenses totales encourues dans le
cadre du programme?

Réponse no 11 :

Oui, la « majoration ferme tout compris des dépenses directes et de sous-traitance » correspond à des
frais, exprimés sous forme de pourcentage  des « dépenses directes et de sous-traitance estimatives
totales ». Elle vise à couvrir les frais d’administration liés aux dépenses directes et de sous-traitance.

Voir également la Partie 6 – Clauses du contrat subséquent, article 6.1.2 –  Base de paiement –
Dépenses directes et sous-traitance.

Question no 12 :

Annexe « B » – Base de paiement, Tableau 3 : Prix plafond – Déplacement et hébergement
(entrepreneur)

Les entrepreneurs sont-il censés estimer tous les frais de déplacement, lorsqu’ils voyageront avec le
groupe du CFC (incluant le prix des vols individuels), même si aucune information précise n’a été fournie
au sujet des destinations dans le cadre de l’événement PSN VE à l'étranger ou de l’événement PCEMI 
VE en Europe?
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Réponse no 12 :

Oui, voir également la question et la réponse no 7.

Question no 13 :

Partie 3 – Instructions pour la préparation des soumissions, Section I : Soumission technique

Lorsque l’on indique que le soumissionnaire devrait « les soumissionnaires devraient expliquer et
démontrer comment ils entendent répondre aux exigences et comment ils réaliseront les travaux », cela
veut-il dire que le CFC aimerait obtenir d’autres renseignements en plus de ceux liés aux critères
obligatoires techniques O.1 et O.2?

Si c’est le cas, ces renseignements doivent-ils se limiter à un certain nombre de pages?

Ces renseignements doivent-ils être fournis dans la soumission comme telle ou sous forme d’appendice?

Réponse no 13 :

Voir la Partie 4 – Procédures d’évaluation et méthode de sélection, article 2 – Méthode de sélection. Les
soumissionnaires devraient utiliser les grilles d’évaluation de l’Annexe « C » et les Fiches d’information
pour les échantillons des Appendices « 1 » et « 2 » pour les aider à préparer leur soumission. Il n’y a
aucune limite pour ce qui est du nombre de pages. Conformément à la Partie 3 – Instructions pour la
préparation des soumissions, les soumissionnaires devraient utiliser « un système de numérotation
correspondant à celui de la demande de soumissions ».

Question no 14 :

Partie 4 – Procédures d’évaluation et méthode de sélection, article 2 – Méthode de sélection
« La soumission recevable avec la valeur d'évaluation de la proposition (VEP) le plus bas sera
recommandée pour attribution d'un contrat. »

Pouvez-vous préciser ce que l’on entend par « valeur d’évaluation de la proposition (VEP) et comment
celle-ci est calculée?

Réponse no 14 :

Voir l’Annexe « B » – Base de paiement, pour obtenir des précisions au sujet de la VEP et de la méthode
de calcul connexe. Une version électronique de l’Annexe « B » (avec formules intégrées) peut être
obtenue en communiquant avec l’autorité contractante désignée à la Partie 6, article 5.1.

Toutes les autres modalités des documents d'invitation à soumissionner demeurent inchangées.
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